CUNNLA

For High Voices

Fast & Very Rhythmically J.= 127 Text Traditional Irish, music by Michael McGlynn
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"Cé hé sitd thios a - té 'leag-an na gclai - och - a?" "Cé hé siud thios a - ta 'leag-an na gclai - och - a?"
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"Cé hé sitd thios a - td 'leag-an na gclai - och - a?" "Mi - se mé féin" a deir Cdnn - la.
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_ 'Chann-la, 'Chunn -la'chroi na tar - [a] nios goi - re dhom!"
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"'Chunn - la 'chroi na tar-[a] nios goi - re dhom! 'Chann-la, 'Chunn - la'chroi na tar - [a] nios goi - re dhom!"
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"'Chunn-la 'chroi nd tar-[a] nios goi - re dhom! 'Chann-la, 'Chunn - la'chroi na tar - [a] nios goi - re dhom!"
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"'Chdnn - la 'chroi nda tar-[a] nios goi-re dhom! 'Chdnn-la, 'Chunn la 'chroi na tar-[a] nios goi-re dhom!" "Cé hé siud
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"'Chdnn - la 'chroi na tar-[a] nios goi-re dhom!
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'Chunn-la, 'Chdnn - la'chroi na tar - [a] nios goi - re dhom!" "'Chunn-la 'chroi nad tar-[a] nios goi - re dhom!
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